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Rámcová dohoda č.: 2100000259/2016/5400/031 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Obchodný zákonník") 

  

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

Odberateľ v prvom rade:  Železnice Slovenskej republiky, Bratislava                                  

v skrátenej forme “ŽSR“ 

 Sídlo:    Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

 Právna forma:   Iná právnická osoba 

 Zapísané: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I,                        

oddiel: Po, vložka č.: 312/B 

Štatutárny orgán: Mgr. Martin Erdössy - generálny riaditeľ ŽSR 

Osoba oprávnená rokovať 

 vo veciach zmluvných: Ing. Branislav Vavrinčík, riaditeľ ŽSR - Centrum logistiky a 

obstarávania 

 vo veciach technických:   Mgr. Igor Olexa, 

 riaditeľ Odboru telekomunikácií, informatiky a informačnej 

 bezpečnosti GR ŽSR, 

  e-mail: olexa.igor@zsr.sk 

IČO:   31 364 501 

DIČ:   2020480121 

IČ DPH:  SK2020480121 

Bankové spojenie:  VÚB, a.s. 

IBAN:  SK07 0200 0000 0003 5470 0012 

SWIFT/BIC:  SUBASKBX 

 

 (ďalej len „odberateľ v prvom rade“ alebo „ŽSR“) 

 

Odberateľ v druhom rade:  Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 

 Sídlo:    Rožňavská 1, 832 72 Bratislava 

 Právna forma:   Akciová spoločnosť 

 Zapísané: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I,                                                 

oddiel: Sa, vložka č.: 3497/B 

Štatutárny orgán: predstavenstvo 

  Mgr. Filip Hlubocký, predseda predstavenstva 

  Dipl. Ing. Patrik Horný, podpredseda predstavenstva 

Osoba oprávnená rokovať 

 vo veciach zmluvných:  Ing. Martin Stach 

 vo veciach technických:  Ing. Branislav Bugri 

IČO:   35 914 939 

DIČ:   2021920076 

IČ DPH:  SK2021920076 

Bankové spojenie:  VÚB, a.s.                              

IBAN:    SK25 0200 0000 0022 3530 4454 

SWIFT/BIC:    SUBASKBX 

 

 (ďalej len „odberateľ v druhom rade“ alebo „ZSSK“) 

 

 (spoločne aj ako „odberatelia“) 
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Dodávateľ: BSP SOFTWAREDISTRBUTION a.s. 

Sídlo: K Železnej studienke 27, 811 04 Bratislava 

Právna forma: Akciová spoločnosť 

Zapísané: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I,                                 

oddiel: Sa , vložka č.: 67 B 

Štatutárny orgán: RNDr. Martin Šamaj, CSc. – predseda predstavenstva 

 Ing. Mgr. Peter Vanc, PhD. – podpredseda predstavenstva 

Osoba oprávnená rokovať 

vo veciach zmluvných: Ing. Peter Amzler  

vo veciach technických: Milan Rybár 

IČO:  00685399 

DIČ:  2020297950 

IČ DPH: SK2020297950 

Bankové spojenie: VÚB, a.s. 

IBAN: SK02 0200 0000 0017 9876 6359 

SWIFT/BIC SUBASKBX 

(ďalej len „dodávateľ“) 

 

(spolu ďalej aj ako „zmluvné strany“) 

 

Preambula 

 

Každý z odberateľov vystupuje sám za seba, právami a povinnosťami vyplývajúcimi z tejto rámcovej dohody 

zaväzuje výlučne sám seba a v zmysle tejto rámcovej dohody koná samostatne, vo svojom mene a na vlastnú 

zodpovednosť. 

 

Článok II. 

Úvodné ustanovenia 

 

Dodávateľ týmto vyhlasuje, že je spôsobilý dohodu uzatvoriť a plniť záväzky z nej vyplývajúce a že bude 

počas celej doby trvania tejto zmluvy disponovať potvrdením vlastníka ponúkaných licencií, ktorý preukazuje 

oprávnenosť dodávať softvér v licenčnom programe Microsoft Enterprise Agreement. Bezodkladne po 

nadobudnutí účinnosti tejto rámcovej dohody dodávateľ zabezpečí podpis prihlášky Microsoft Enterprise 

Agreement, ktorou odberatelia nadobudnú licenčné práva a budú upravené právne vzťahy s Microsoft Ireland 

Operations Limited. 

 

Článok III. 

Predmet rámcovej dohody 

 

1. Touto rámcovou dohodou sa dodávateľ zaväzuje dodať odberateľom licencie za účelom predĺženia 

právnej možnosti používania produktov spoločnosti Microsoft Ireland Operations Limited, ktoré (tieto 

produkty) odberatelia aktuálne využívajú ku dňu účinnosti tejto rámcovej dohody a ktoré sú uvedené 

v prílohe č. 1 bod 1 písm. a), ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto rámcovej dohody. 

 

2. Dodávateľ sa zaväzuje dodať odberateľom počas trvania tejto rámcovej dohody podľa potrieb 

odberateľov a na základe ich objednávok (nové) licencie za účelom nadobudnutia právnej možnosti 

používania serverových produktov uvedených v prílohe č. 1 bod 1 písm. a)  tejto rámcovej dohody. 

 

3. Touto rámcovou dohodou sa dodávateľ ďalej zaväzuje dodať odberateľom licencie za účelom 

zabezpečenia právnej možnosti používania produktov spoločnosti Microsoft Ireland Operations Limited, 

ktoré si odberateľ v prvom rade a/alebo odberateľ v druhom rade objedná podľa čl. II. tejto rámcovej 
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dohody v rámci Podávania každoročných spresňujúcich objednávok na zaradenie dodatočných počítačov 

alebo používateľov (ďalej len proces „TRUE UP“), prípadne ďalších licencií k produktom podľa tejto 

rámcovej dohody. 

 

4. Odberatelia sú oprávnení podľa svojich prevádzkových potrieb a na základe objednávok čerpať  služby 

podpory prevádzky informačných systémov, ktoré sú vykonávané špecialistami a sú uvedené v prílohe                   

č. 1 bod 2. tejto rámcovej dohody.  

 

5. Odberatelia sa zaväzujú od dodávateľa prevziať riadne dodaný predmet rámcovej dohody podľa tohto 

článku a zaplatiť dodávateľovi cenu, tak ako je uvedené v čl. VI. tejto rámcovej dohody. 

 

Článok IV. 

Miesto plnenia pre odberateľa v prvom rade  

 

1. Licencie budú dodané odberateľovi v prvom rade na adresu: Železnice Slovenskej republiky, Bratislava 

v skrátenej forme “ŽSR“, Železničné telekomunikácie, Kováčska 3, 832 06 Bratislava. 

 

2. Licencie na mieste plnenia prevezme poverený zamestnanec odberateľa v prvom rade: Ing. Michal 

Korauš PhD, MBA, č. tel.: 02 2029 2888, e-mail: koraus.michal@zsr.sk. Odberateľ v prvom rade je 

oprávnený zmeniť zamestnanca uvedeného v prvej vete tohto bodu aj jednostranne za podmienky 

písomného oznámenia predmetnej zmeny do 3 dní dodávateľovi. 

 

Článok V. 

Miesto plnenia pre odberateľa v druhom rade 

 

1. Licencie budú dodané odberateľovi v druhom rade na adresu: Železničná spoločnosť Slovensko, a.s., 

Sekcia informačných technológií, Rožňavská 1, 832 72 Bratislava. 

 

2. Licencie na mieste plnenia prevezme poverený zamestnanec odberateľa v druhom rade: Ing. Branislav 

Bugri, č. tel. 02/2029 2340, e-mail: bugri.branislav@slovakrail.sk. Odberateľ v druhom rade je oprávnený 

zmeniť zamestnanca uvedeného v prvej vete tohto bodu aj jednostranne za podmienky písomného 

oznámenia predmetnej zmeny do 3 dní dodávateľovi. 

 

Článok VI. 

Doba platnosti rámcovej dohody a cena pre odberateľov 

 

1. Táto rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to do vyčerpania maximálneho finančného 

objemu podľa bodu 2.1 tohto článku rámcovej dohody, najneskôr však do 36 mesiacov od účinnosti 

tejto zmluvy. Odberatelia si vyhradzujú právo uplatniť si (aj samostatne) opciu na predĺženie doby, na 

ktorú sa táto zmluva uzatvára, a to o 12 mesiacov. V prípade, že sa odberatelia rozhodnú využiť právo 

opcie, sú povinní  aspoň 1 mesiac pred uplynutím doby podľa prvej vety tohto bodu zaslať dodávateľovi 

písomné oznámenie o uplatnení si práva opcie, inak táto zmluva uplynutím doby podľa prvej vety tohto 

bodu zanikne. Opcia nadobudne účinnosť dňom jej doručenia dodávateľovi. Nadobudnutím účinnosti 

opcie sa platnosť a účinnosť zmluvy predlžuje o 12 mesiacov, čo znamená, že platnosť a účinnosť zmluvy 

zanikne uplynutím 48 mesiacov od účinnosti tejto zmluvy. Využitím opcie v súlade s týmto bodom sa táto 

zmluva predlžuje za tých istých podmienok, za akých bola dojednaná pôvodne vrátane podmienok 

cenových s výnimkou uvedenou v bode 8 tohto článku. Zmluvné strany sa zaväzujú v lehote 30 dní odo 

dňa doručenia oznámenia o uplatnení opcie dodávateľovi potvrdiť predĺženie doby, na ktorú sa zmluva 

uzatvára dodatkom k tejto zmluve.  
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2. Maximálny finančný objem: 

 

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že cena objednaných plnení podľa tejto rámcovej dohody nepresiahne 

maximálny finančný objem vo výške 6 487 743,00 EUR bez DPH  (slovom: šesť miliónov 

štyristoosemdesiatsedemtisíc sedemstoštyridsaťtri eur bez DPH). Výška maximálneho finančného 

objemu podľa predchádzajúcej vety predstavuje maximálnu cenu za predmet zmluvy za obdobie 

36 mesiacov. V prípade využitia opcie odberateľmi sa tento maximálny finančný objem zvýši na 

sumu vo výške  8 650 324,00 EUR bez DPH (slovom: osem miliónov šesťstopäťdesiattisíc 

tristodvadsaťštyri eur bez DPH).  

2.2 Zmluvné strany sa dohodli, že cena všetkých dodaných licencií podľa bodu 1. článku XV. 

rámcovej dohody nepresiahne maximálny finančný objem vo výške 450.000,- EUR bez 

DPH/ročne  (slovom: štyristopäťdesiattisíc eur bez DPH ročne). 

 

3. Maximálny finančný objem podľa bodu 2 tohto článku nemusí byť počas trvania tejto rámcovej dohody 

odberateľmi úplne vyčerpaný. Dodávateľ sa zaväzuje, že voči odberateľom nebude uplatňovať žiadne 

sankcie z dôvodu nevyčerpania dohodnutého maximálneho finančného objemu podľa tohto článku tejto 

rámcovej dohody. Maximálny finančný objem je dohodnutý ako suma bez DPH. V prípade legislatívnej 

zmeny týkajúcej sa DPH bude DPH fakturovaná v zmysle platných právnych predpisov Slovenskej 

republiky. 

 

4. Zmluvné strany sa dohodli na cenách za jednotlivé časti predmetu zmluvy uvedených v prílohe č. 2 tejto 

rámcovej dohody.  

 

5. V cene podľa prílohy č. 2 sú zahrnuté všetky náklady dodávateľa spojené s plnením podľa tejto rámcovej 

dohody, vrátane dovozných a dopravných nákladov súvisiacich s dodaním licencií na miesto plnenia 

podľa čl. IV. a čl. V. rámcovej dohody. 

6. Ceny uvedené v prílohe č. 2 sú ceny pevné, nemenné a platia počas celej doby, na ktorú je táto rámcová 

dohoda uzavretá. 

 

7. Dodávateľ nie je oprávnený účtovať odberateľom žiadne ďalšie položky. 

 

8. V prípade, že odberatelia zistia, že v čase zaslania oznámenia o uplatnení práva opcie sú na trhu ceny 

položiek predmetu zmluvy nižšie, než sú uvedené v prílohe č. 2 tejto zmluvy, dodávateľ sa zaväzuje, že 

od začiatku plynutia doby, o ktorú sa zmluva na základe využitia opcie predĺžila, bude dodávať položky 

predmetu zmluvy podľa prílohy č. 2 tejto zmluvy za novú nižšiu cenu, ktorú odberatelia uvedú 

v oznámení o uplatnení práva opcie. Odberatelia budú ceny na trhu zisťovať cenovým prieskumom aspoň 

troch porovnateľných dodávateľov, a to  najviac jeden mesiac pred zaslaním oznámenia o uplatnení si 

práva opcie, pričom nová nižšia cena jednotlivých položiek predmetu zmluvy uvedených v prílohe č. 2 

tejto zmluvy sa určí aritmetickým priemerom dvoch najnižších ponúk zo všetkých získaných ponúk. Ak 

v oznámení o uplatnení si práva opcie nebude uvedená nová nižšia cena za jednotlivé položky predmetu 

zmluvy uvedené v prílohe č. 2 tejto zmluvy, dodávateľ bude položky predmetu zmluvy počas predĺženej 

doby platnosti a účinnosti tejto zmluvy dodávať za ceny uvedené v prílohe č. 2 tejto zmluvy. Odberatelia 

sú oprávnení oznámiť nižšie ceny aj v prípade len niektorých položiek.  

 

Článok VII. 

Platobné podmienky 

 

1. Odberatelia neposkytnú dodávateľovi žiaden preddavok ani zálohovú platbu. Odberatelia preberajú riadne 

dodaný predmet zmluvy a uhrádzajú zaň cenu podľa čl. VI tejto rámcovej dohody samostatne/nezávisle 

na sebe. Každý z odberateľov je povinný uhradiť cenu za splnený predmet zmluvy na základe jemu 

doručených faktúr. Faktúru s príslušnými dokladmi je dodávateľ povinný doručiť na fakturačnú adresu 

uvedenú v bode 7 tohto článku v dvoch vyhotoveniach.  
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2. Dodávateľ je oprávnený vystaviť faktúru najskôr dňom riadneho dodania plnenia v súlade s článkom VIII 

bod 4 tejto rámcovej dohody.  

 

3. Úhrada za dodané plnenie bude realizovaná bezhotovostným platobným stykom na účet dodávateľa 

uvedený v záhlaví tejto rámcovej dohody. Akákoľvek zmena účtu sa považuje za zmenu tejto zmluvy, 

ktorú je možné vykonať len na základe dodatku uzatvoreného v súlade s touto zmluvou. Odberatelia                        

(každý samostatne) nie sú v omeškaní s úhradou faktúry, ak v posledný deň splatnosti zadajú príkaz na jej 

úhradu svojmu peňažnému ústavu. 

 

4. Lehota splatnosti faktúr, v prípade odberateľa v prvom rade, je 30 dní odo dňa ich doručenia odberateľovi 

v prvom rade. Lehota splatnosti faktúr, v prípade odberateľa v druhom rade, je 30 dní odo dňa ich 

doručenia odberateľovi v druhom rade. 

 

5. Dodávateľom predložená faktúra na úhradu musí obsahovať náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. 

o DPH v znení neskorších predpisov.  

 

6. V prípade, že faktúra bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, odberatelia sú oprávnení túto 

faktúru v lehote jej splatnosti vrátiť dodávateľovi. Dodávateľ túto faktúru podľa charakteru nedostatkov 

buď opraví alebo vystaví novú faktúru s tým, že nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia 

opravenej faktúry. 

 

7. Faktúru vyhotovenú v dvoch vyhotoveniach zašle dodávateľ do 5 dní od jej vystavenia ako doporučenú 

listovú zásielku na adresu: 

 

Odberateľa v prvom rade: 

 

Železnice Slovenskej republiky, Bratislava 

v skrátenej forme “ŽSR“ 

Železničné telekomunikácie 

Kováčska 3 

832 06 Bratislava 

 

Odberateľa v druhom rade: 

 

Železničná spoločnosť Slovensko, a. s. 

Sekcia účtovníctva a daní 

(pracovisko Letná 42) 

Pri Bitúnku 2  

040 01 Košice 
 

alebo osobne doručí do podateľne odberateľa v prvom a/alebo odberateľa v druhom rade. 

Povinnou prílohou faktúry musí byť potvrdenie o dodaní plnenia, na ktorom bude čitateľne uvedené 

meno, priezvisko, funkcia osoby oprávnenej za odberateľov potvrdiť riadne dodanie plnenia, jej podpis 

a dátum kedy bolo potvrdenie podpísané. 

 

8. Ak bude dodávateľ zverejnený v Zozname platiteľov DPH, u ktorých nastali dôvody na zrušenie 

registrácie v zmysle zákona o DPH č. 222/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov, odberateľ v prvom 

rade alebo odberateľ v druhom rade uhradí dodávateľovi sumu zníženú o čiastku rovnajúcu sa výške DPH 

uvedenej na faktúre. Túto nezaplatenú sumu uhradí odberateľ v prvom rade alebo odberateľ v druhom 

rade dodávateľovi na základe preukázania úhrady DPH daňovému úradu za príslušné obdobie čestným 

vyhlásením, že DPH uvedená na faktúre pre odberateľa v prvom rade a lebo pre odberateľa v druhom 
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rade bola v lehote splatnosti uhradená daňovému úradu, fotokópiou daňového priznania a fotokópiou 

výpisu o zaplatení DPH. 

 

9. Dodávateľ ku dňu podpisu tejto zmluvy predložil odberateľovi v prvom rade prehlásenie o tom či je 

závislou osobou voči odberateľom v prvom aj druhom rade v zmysle § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. 

z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov. Každú zmenu súvisiacu s personálnym, ekonomickým 

alebo iným prepojením voči ŽSR v súvislosti s ustanovením § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani 

z príjmov v znení neskorších predpisov je dodávateľ povinný odberateľovi v prvom rade písomne 

oznámiť a to do 5 dní odo dňa vzniku zmeny. V prípade porušenia tejto povinnosti je dodávateľ povinný 

uhradiť odberateľom v prvom aj v druhom rade zmluvnú pokutu vo výške 2.000,- Eur, za každé takéto 

porušenie. 

 

10. Za uhradenie faktúry sa považuje deň, v ktorom bude fakturovaná suma odpísaná z účtu odberateľov. 

V prípade, že splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za 

deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci pracovný deň. 

 

11. Dodávateľ nie je oprávnený jednostranným úkonom započítať akúkoľvek svoju pohľadávku vyplývajúcu 

z tejto zmluvy proti pohľadávke odberateľa v prvom rade a/alebo pohľadávke odberateľa v druhom rade. 

 

Článok VIII. 

Dodacie podmienky a platnosť licencií 

 

1. Licencie uvedené v čl. III. bod 1 tejto rámcovej dohody špecifikované v prílohe č. 1 bod 1 písm. a) tejto 

rámcovej dohody dodá dodávateľ odberateľom súčasne s nadobudnutím účinnosti tejto rámcovej dohody. 

 

2. Licencie objednané odberateľmi v rámci procesu TRUE UP podľa čl. III. bod 3 tejto rámcovej dohody 

dodá dodávateľ odberateľovom v termíne do 5 dní od vystavenia objednávky odberateľom v prvom rade 

a/alebo odberateľom v druhom rade. Za účelom riadneho splnenia povinnosti dodávateľa podľa 

predchádzajúcej vety sa odberatelia zaväzujú doručiť hlásenie v rámci procesu TRUE UP dodávateľovi 

(písomne, formou e-mailu) najneskôr 5 dní pred každým výročím tejto rámcovej dohody. V prípade 

nesplnenia povinnosti sa má za to, že odberatelia doručili tzv. hlásenie „ZERO“ v zmysle zmluvy podľa 

čl. II. tejto rámcovej dohody, s následkami tam uvedenými. 

 

3. Licencie uvedené v čl. III bod 2 tejto rámcovej dohody t.j. licencie objednané odberateľmi v súlade 

s podmienkami stanovenými v zmluve s touto rámcovou dohodu, dodá dodávateľ odberateľom v termíne 

do 5 dní od vystavenia objednávky odberateľom v prvom rade a/alebo odberateľom v druhom rade. 

 

4. Riadne dodané plnenie potvrdí svojim podpisom oprávnený zamestnanec odberateľov s tým, že na 

potvrdení uvedie čitateľne svoje meno, priezvisko, funkciu a dátum kedy bolo potvrdenie podpísané.  

 

5. Dodaním jednotlivých licencií podľa bodov 1, 2 a 3 tohto článku vzniká každému z odberateľov právo na 

užívanie týchto licencií. 

 

6. Odberatelia sú oprávnení užívať licencie v súlade s podmienkami dohodnutými v zmluve  uvedenej v čl. 

II tejto rámcovej dohody so spoločnosťou Microsoft Ireland Operations Limited. Za predpokladu 

dodržania týchto podmienok vrátane povinnosti odberateľov zaplatiť riadne a včas dodávateľovi 

jednotlivé ceny uvedené vo faktúre podľa tejto rámcovej dohody majú odberatelia práva z licencií pre 

obdobie do uplynutia troch rokov od nadobudnutia účinnosti tejto rámcovej dohody. 

 

7. Dodávateľ je povinný služby podpory prevádzky informačných systémov vykonávať prostredníctvom 

minimálne dvoch špecialistov, pomocou ktorých dodávateľ preukázal splnenie podmienok účasti 

týkajúcich sa technickej a odbornej spôsobilosti (ďalej len „špecialista“), t.j. špecialistami, ktorí súhrnne 

alebo jednotlivo disponujú certifikátmi platnými počas celej doby trvania tejto rámcovej dohody, na 
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základe ktorých dodávateľ nadobudol kompetencie v nasledujúcich bodoch: 

 

 Certifikát preukazujúci schopnosť poskytnúť licenčné poradenstvo pri nákupe softvéru, najmä 

konzultácie vhodného spôsobu nákupu softvéru, napr. Microsoft Gold Certified Volume 

Licencing alebo ekvivalentný; 

 Certifikát preukazujúci schopnosť poskytnúť služby optimalizácie infraštruktúry a siete, najmä 

zabezpečenie citlivých podnikových údajov pred ich zneužitím, napr. Microsoft Gold Identity and 

Access alebo ekvivalentný; 

 Certifikát preukazujúci schopnosť poskytnúť služby administrácie a nastavení systémov 

SharePoint Server, napr. Microsoft Gold Collaboration and Content alebo ekvivalentný; 

 Certifikát preukazujúci schopnosť poskytnúť služby administrácie a nastavenia systémov 

komunikačnej infraštruktúry na báze Lync/Skype, napr. Microsoft Gold Communications alebo 

ekvivalentný; 

 Certifikát preukazujúci schopnosť poskytnúť služby administrácie a nastavení systémov 

Windows, Office, napr. Microsoft Gold Devices and Deployement alebo ekvivalentný; 

 Certifikát preukazujúci schopnosť poskytnúť služby administrácie a nastavení systémov SQL 

Server, napr. Microsoft Gold Data Platform alebo ekvivalentný; 

 Certifikát preukazujúci schopnosť poskytnúť Microsoft Office cloud a hybridné riešenie, napr. 

Microsoft Silver Cloud Productivity alebo ekvivalentný.“ 

 

8. Ak nastane okolnosť, pre ktorú dodávateľ nemôže ďalej poskytovať služby podpory prevádzky 

informačných systémov prostredníctvom špecialistov podľa bodu 7 tohto článku  dodávateľ je povinný 

písomne do dvoch dní od zistenia okolnosti podľa prvej vety odberateľom oznámiť nového špecialistu 

vrátane predloženia príslušného certifikátu podľa bodu 7 (certifikátu/certifikátov, ktorým/ktorými 

disponoval nahrádzaný špecialista), ktorým dodávateľ preukáže jeho odbornú kvalifikáciu. 

Nepreukázanie odbornej kvalifikácie podľa tohto bodu sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy 

s možnosťou odberateľov od tejto zmluvy odstúpiť.   

 

9. Dodávateľ je povinný v deň uzatvorenia tejto zmluvy predložiť odberateľom zoznam špecialistov, ktorí 

budú za dodávateľa plniť služby podpory, s uvedením ich mena, priezviska, funkcie, a kontaktných 

údajov (email, mobil). 

 

Článok IX. 

Právne vady a záručný servis 

 

1. Dodávateľ sa zaväzuje, že licencie dodá odberateľom v rozsahu a kvalite dohodnutej touto rámcovou 

dohodou a to najmä z hľadiska ich úplnosti, prevádzkovej spôsobilosti a spoľahlivosti. Zmluvné strany sa 

dohodli a berú na vedomie, že rozsah a podmienky záruky a podmienky záručného servisu na produkty 

obstarané na základe licencií budú upravené v zmluve, ktorá bude uzatvorená podľa čl. II tejto rámcovej 

dohody. 

 

2. Pri preverovaní kvality licencií, pri uplatňovaní reklamácie, pri uplatňovaní nárokov z titulu 

zodpovednosti dodávateľa za vadné plnenie, budú zmluvné strany postupovať podľa ustanovení § 422 až 

§ 441 Obchodného zákonníka. 

 

Článok X. 

Zodpovednosť za škodu 

 

1. Dodávateľ vyhlasuje, že predmetom plnenia podľa tejto rámcovej dohody neporušuje autorské práva 

iných osôb a ani nezasahuje do iných chránených práv a oprávnených záujmov iných osôb a je oprávnený 
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s autorskými právami, ktoré sú predmetom tejto rámcovej dohody nakladať v rozsahu dohodnutom v tejto 

rámcovej dohode. Pre prípad porušenia autorských práv dodávateľom, je dodávateľ povinný v prípade, ak 

tretia osoba uplatní nároky z neoprávneného použitia licencie alebo iné nároky, bezodkladne obstarať na 

svoje náklady od takejto tretej osoby súhlas na používanie alebo postúpenie práv na používanie licencie 

a to v rozsahu a pre spôsob používania vyplývajúci z tejto rámcovej dohody a nahradiť škodu v celom 

rozsahu, ktorá vznikne odberateľom a iným osobám v zmysle § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

 

2. Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí porušením svojich povinností vyplývajúcich z tejto rámcovej 

dohody akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu 

škody takto spôsobenú druhej zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. 

Obchodného zákonníka a príslušnými právnymi predpismi o náhrade škody. 

 

 

Článok XI. 

Obchodné tajomstvo 

 

1. Pre ochranu obchodného tajomstva platí § 10 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) a § 17 a nasl. 

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník. 

2. Zmluvné strany sú povinné so všetkými informáciami, ktoré nie sú verejne ani všeobecne dostupné, 

zaobchádzať ako s dôvernými informáciami. 

 

Článok XII. 

Zmluvné pokuty 

 

1. V prípade, že dodávateľ vo vzťahu k odberateľovi v prvom rade nedodrží termín dodania licencií 

v zmysle článku VIII. tejto rámcovej dohody, vzniká odberateľovi v prvom rade právo uplatniť si 

zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z ceny každej včas nedodanej licencie za každý deň omeškania. Súčasne 

má odberateľ v prvom rade nárok aj na plnú a nezníženú náhradu škody. V prípade, že dodávateľ vo 

vzťahu k odberateľovi v druhom rade nedodrží termín dodania licencií v zmysle článku VIII. tejto 

rámcovej dohody, vzniká odberateľovi v druhom rade právo uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % 

z ceny každej včas nedodanej licencie za každý deň omeškania. Súčasne má odberateľ v druhom rade 

nárok aj na plnú a nezníženú náhradu škody. 

 

2. Ak dodávateľ zmení subdodávateľa uvedeného v zozname subdodávateľov bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu odberateľov v zmysle článku XIV bod 4. tejto zmluvy, dodávateľ je povinný zaplatiť 

odberateľom zmluvnú pokutu vo výške 10 000 EUR za každý jednotlivý prípad. 

 

3. Ak dodávateľ nepredloží odberateľom v lehote podľa článku XIV bod 5. tejto zmluvy doklady 

preukazujúce skutočnosť, že subdodávateľ už opätovne spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného 

postavenia podľa zákona o verejnom obstarávaní, ani nepredloží návrh na odsúhlasenie nového 

subdodávateľa, je dodávateľ povinný zaplatiť odberateľom zmluvnú pokutu vo výške 500 EUR za každý 

deň omeškania. 

 

4. Ak dodávateľ nepredloží odberateľom v lehote podľa článku XIV. bod 8. prvá veta tejto zmluvy  aktuálny 

zoznam subdodávateľov alebo nepreukáže deň uzatvorenia zmluvy s novým subdodávateľom alebo deň 

skončenia zmluvy so subdodávateľom v lehote podľa článku XIV. bod 8. tretia veta, je dodávateľ 

povinný zaplatiť odberateľom zmluvnú pokutu vo výške 500 EUR za každý deň omeškania. 

 

5. Ak dodávateľ nevyhovie žiadosti odberateľov o náhradu za subdodávateľa, ktorý nie je schopný plniť si 

svoje záväzky alebo nevykonáva príslušnú časť predmetu zmluvy riadne, v lehote podľa článku XIV bod 

6. tejto zmluvy, je dodávateľ povinný zaplatiť odberateľom zmluvnú pokutu vo výške 500 EUR za každý 
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deň omeškania. 

 

6. Ak dodávateľ v prípade nového subdodávateľa, ktorý nie je zapísaný v zozname hospodárskych subjektov 

nepredloží odberateľom v lehote podľa článku XIV bod 7. tejto zmluvy originály alebo úradne osvedčené 

kópie originálov dokladov, ktorými sa v zmysle zákona o verejnom obstarávaní preukazuje splnenie 

podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia je dodávateľ povinný zaplatiť odberateľom zmluvnú 

pokutu vo výške 250 EUR za každý deň omeškania. 

 

7. Dodávateľ splní svoj záväzok zaplatiť zmluvnú pokutu podľa bodov 2 až 6 a bodu 11 tohto článku, ak 

zmluvnú pokutu v celej výške zaplatí ktorémukoľvek z odberateľov. Odberatelia sa medzi sebou 

vysporiadajú pomerom: 

 

Odberateľ v prvom rade: 3/4  

Odberateľ v druhom rade 1/4   

8. Dodávateľ môže uplatniť voči odberateľom v prípade oneskorenej úhrady faktúry úrok z omeškania 

v zmysle ustanovení Obchodného zákonníka. 

 

9. Zmluvné pokuty a sankcie dojednané touto rámcovou dohodou hradí povinná strana, nezávisle od toho, či 

a v akej výške vznikne druhej strane škoda porušením povinnosti, ktorú možno vymáhať samostatne. 

 

10. Dodávateľ sa zaväzuje, že svoje pohľadávky voči odberateľom nepostúpi (ani s nimi nebude inak 

obchodovať) tretej strane bez predchádzajúceho písomného súhlasu odberateľov. V prípade porušenia 

tohto dojednania je dodávateľ povinný uhradiť odberateľom zmluvnú pokutu vo výške 20 % z hodnoty 

pohľadávky, ktorú chcel postúpiť. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností týmto nie je dotknutá 

neplatnosť takéhoto úkonu. Právo odberateľov na náhradu škody tým nie je dotknuté. 

 

11. Ak dodávateľ bude poskytovať služby podpory prevádzky informačných systémov prostredníctvom osôb, 

ktoré nedisponujú príslušným certifikátom podľa článku VIII bod 7 tejto zmluvy pre službu, ktorú 

vykonávajú   je dodávateľ povinný zaplatiť odberateľom zmluvnú pokutu vo výške 5 000,- EUR za každé 

takéto porušenie. 

 

Článok XIII. 

Ukončenie zmluvného vzťahu 

 

1.    Platnosť tejto rámcovej dohody je pred uplynutím lehoty uvedenej v čl. VI. bod 1. možné ukončiť aj 

čiastočne, t.j. len s jedným účastníkom tejto rámcovej dohody, alebo celkovo, t.j. všetkými účastníkmi 

tejto rámcovej dohody, a to nasledovnými spôsobmi: 

a) písomnou dohodou dodávateľa a ktorýmkoľvek odberateľom s účinnosťou iba voči tomuto 

odberateľovi alebo všetkých účastníkov tejto rámcovej dohody, 

b) písomným odstúpením od tejto rámcovej dohody z dôvodov uvedených v tejto rámcovej 

dohode alebo v Obchodnom zákonníku, 

c) písomnou výpoveďou zo strany ktoréhokoľvek odberateľa i bez uvedenia dôvodu, a to v 3 

mesačnej výpovednej lehote, ktorá začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca 

nasledujúceho po doručení výpovede účastníkovi/účastníkom, ktorému/ktorým je adresovaná, 

d) v prípade, ak zanikne platnosť prihlášky uvedenej v čl. II. tejto rámcovej dohody súvisiacej 

s predmetom plnenia tejto rámcovej dohody. Rámcová dohoda zaniká ku dňu v ktorom nastala 

skutočnosť zakladajúca podľa predchádzajúcej vety dôvod zániku tejto rámcovej dohody. 

 

2. Každý z účastníkov tejto rámcovej dohody môže od tejto rámcovej dohody odstúpiť v prípade porušenia 

povinností preukázateľne spôsobenej niektorým z účastníkov, ktoré pre zmluvné strany vyplývajú 
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z ustanovení tejto rámcovej dohody, alebo z ustanovení právnych predpisov a to už po druhom takomto 

porušení hociktorej povinnosti preukázateľne spôsobenej niektorým z účastníkov, pričom oprávnený 

účastník po prvom porušení povinnosti písomne upozorní účastníka, porušujúceho zmluvné podmienky 

alebo ustanovenia právnych predpisov s upozornením, že pri ďalšom porušení hociktorej povinnosti 

odstúpi od tejto rámcovej dohody, pričom v upozornení uvedie lehotu na nápravu, ak sa vyžaduje. Po 

druhom porušení povinnosti oprávnený účastník už len zašle oznámenie v listinnej forme o odstúpení od 

rámcovej dohody. Účinky odstúpenia od rámcovej dohody nastanú okamihom doručenia tohto písomného 

oznámenia účastníkovi, ktorému je adresovaná. Ustanovenia bodu 4 tohto článku týmto nie sú dotknuté. 

Odstúpením nie je dotknutá platnosť a účinnosť zabezpečených licencií pre odberateľov pre daný rok 

trvania rámcovej dohody. 

 

3. Nedodržanie termínov dodávateľa definovaných touto rámcovou dohodou, nedodržanie kvality dodaných 

licencií a poskytovanie služby podpory prevádzky informačných systémov prostredníctvom osoby, ktorá 

v čase keď službu vykonávala nedisponovala príslušným certifikátom podľa článku VIII bod 7 tejto 

zmluvy pre takúto službu, sa považuje za podstatné porušenie rámcovej dohody a zakladá oprávnenie 

odberateľa v prvom rade a/alebo odberateľa v druhom rade na okamžité odstúpenie od tejto rámcovej 

dohody t. j. po prvom porušení uvedenej povinnosti. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia 

oznámenia o odstúpení dodávateľovi. 

 

4. Odberateľ v prvom rade a/alebo odberateľ v druhom rade majú právo na odstúpenie od rámcovej dohody 

v prípade zverejnenia dodávateľa v Zozname platiteľov DPH, u ktorých nastali dôvody na zrušenie 

registrácie v zmysle zákona o DPH č. 222/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. Účinky odstúpenia 

nastanú dňom doručenia oznámenia druhej strane. 

 

5. V prípade ukončenia rámcovej dohody pred uplynutím lehoty uvedenej v čl. VI. bod 1. tohto článku si 

zmluvné strany vzájomne vysporiadajú svoje pohľadávky, ktoré majú voči sebe ku dňu ukončenia 

zmluvného vzťahu z tejto rámcovej dohody. 

 

6. V prípade ak dôjde k zániku platnosti tejto rámcovej dohody, alebo k vysloveniu jej neplatnosti súdom, 

po tom, čo zo strany dodávateľa bolo plnené odberateľovi v prvom rade a/alebo odberateľovi v druhom 

rade a toto plnenie bolo riadne prevzaté odberateľom v prvom rade a/alebo odberateľom v druhom rade, 

obe zmluvné strany si ponechajú všetky plnenia poskytnuté od druhej zmluvnej strany na základe tejto 

rámcovej dohody do okamihu zániku platnosti rámcovej dohody. 

Článok XIV. 

Subdodávatelia 

 

1. Zmluva medzi dodávateľom a jeho subdodávateľom musí byť v súlade s touto zmluvou. 

 

2. Časť plnenia, ktorej poskytnutím poveril dodávateľ na základe zmluvného vzťahu subdodávateľa, nesmie 

byť zverená subdodávateľom tretej osobe. 

 

3. Dodávateľ zodpovedá za konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo potrebného 

konania riadne a včas svojich subdodávateľov tak, ako by išlo o konanie, neplnenie, nedbanlivosť, 

opomenutie povinností alebo potrebného konania riadne a včas samotného dodávateľa. Súhlas 

odberateľov s uzatvorením akejkoľvek zmluvy so subdodávateľom a ani jej uzatvorenie nezbavuje 

dodávateľa žiadneho z jeho záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy. 

 

4. Dodávateľ je oprávnený počas trvania tejto zmluvy zmeniť subdodávateľa uvedeného v zozname 

subdodávateľov, ktorý je prílohou č. 3 tejto zmluvy (ďalej len „zoznam subdodávateľov“) len s 

predchádzajúcim písomným súhlasom odberateľov. V písomnej žiadosti dodávateľa o udelenie súhlasu je 

dodávateľ povinný uviesť všetky údaje uvedené v zozname subdodávateľov. Odberatelia písomne 

upovedomia dodávateľa o svojom rozhodnutí v lehote do 30 kalendárnych dní odo dňa obdržania žiadosti 
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o súhlas, v ktorom v prípade neudelenia súhlasu uvedú príslušné dôvody. Každé poverenie tretej strany 

poskytnutím časti predmetu plnenia ako subdodávateľa a každá zmena subdodávateľa bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu odberateľov sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy 

a odberatelia sú oprávnení od nej odstúpiť. 

 

5. V prípade, že subdodávateľ dodávateľa v čase realizácie predmetu zmluvy prestane spĺňať podmienky 

účasti týkajúce sa osobného postavenia, odberatelia si vyhradzujú právo písomne požiadať dodávateľa, 

aby im do 30 dní odo dňa doručenia písomnej požiadavky predložil doklady, že subdodávateľ už 

opätovne spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia. Ak pôvodný subdodávateľ do tejto 

doby opätovne nespĺňa tieto podmienky, dodávateľ predloží odberateľom návrh na odsúhlasenie nového 

subdodávateľa spôsobom podľa predchádzajúceho bodu.  

 

6. Ak odberatelia zistia, že subdodávateľ nie je schopný plniť si svoje záväzky alebo nevykonáva príslušnú 

časť predmetu plnenia riadne, môžu od dodávateľa okamžite požadovať náhradu za subdodávateľa. 

Dodávateľ je povinný žiadosti o náhradu vyhovieť bezodkladne najneskôr do 10 dní odo dňa doručenia 

žiadosti odberateľov.  

 

7. Každý nový subdodávateľ musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 

ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní.  Za účelom overenia skutočnosti uvedenej v predchádzajúcom 

bode si odberatelia preveria splnenie podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia subdodávateľa 

v zozname hospodárskych subjektov. Ak odberatelia zistia, že nový subdodávateľ nie je zapísaný 

v zozname hospodárskych subjektov, odberatelia písomne požiadajú dodávateľa, aby  im predložil 

originály alebo úradne osvedčené kópie originálov dokladov podľa § 32 ods. 2 zákona o verejnom 

obstarávaní, do 10 dní odo dňa doručenia písomnej žiadosti.  

 

8. Ak počas plnenia tejto zmluvy dôjde k zmene v subdodávateľoch, dodávateľ je povinný predložiť 

odberateľom aktuálny zoznam subdodávateľov do piatich pracovných dní odo dňa uzatvorenia zmluvy 

s novým subdodávateľom (doplnenie subdodávateľa do zoznamu) alebo odo dňa skočenia zmluvy so 

subdodávateľom (vynechanie subdodávateľa zo zoznamu bez náhrady). Aktuálny zoznam bude 

predložený v rozsahu podľa prílohy č. 3 tejto zmluvy. Na požiadanie odberateľov je dodávateľ povinný 

odberateľom preukázať deň uzatvorenia zmluvy s novým subdodávateľom alebo deň skončenia zmluvy 

so subdodávateľom, predložením originálu príslušnej zmluvy alebo dokumentu o ukončení zmluvy, do 

piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti.   

 

9. V prípade nového subdodávateľa do zoznamu subdodávateľov predloží dodávateľ spolu s aktuálnym 

zoznamom aj písomný a neodvolateľný súhlas osoby oprávnenej konať za subdodávateľa s poskytnutím 

a spracovaním osobných údajov. Súhlas so spracovaním osobných údajov musí obsahovať najmä údaj o 

tom, kto súhlas poskytol, komu sa tento súhlas dáva, na aký účel, rozsah osobných údajov a čas platnosti 

súhlasu. Súhlas na poskytnutie a spracovanie osobných údajov musí byť platný aspoň do uplynutia 

platnosti a účinnosti tejto rámcovej dohody. Súhlas musí byť vlastnoručne podpísaný osobou, ktorá súhlas 

dáva. Ak dodávateľ poskytne odberateľom osobné údaje osoby oprávnenej konať za subdodávateľa bez 

predloženia súhlasu s náležitosťami podľa tohto odseku je povinný odberateľom nahradiť prípadnú škodu, 

ktorá by tým odberateľom vznikla vrátane prípadných sankcií zo strany štátnych orgánov.  

 

10. Dodávateľ je povinný písomne oznámiť odberateľom akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi, a to 

najneskôr do 10 dní od kedy sa o zmene dozvedel. 

 

Článok XV. 

Rozšírenie predmetu rámcovej dohody  

 

1. Odberatelia si vyhradzujú právo dokúpiť licencie za účelom nadobudnutia právnej možnosti používania aj 

iných produktov spoločnosti Microsoft Ireland Operations Limited, ktoré sú uvedené v prílohe č. 1 bod 1. 

písm. b) tejto rámcovej dohody. 
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2. Cena licencií podľa bodu 1. tohto článku rámcovej dohody sa určí nasledovne. Odberatelia budú zisťovať 

ceny na trhu cenovým prieskumom aspoň troch porovnateľných dodávateľov, pričom cena jednotlivých 

licencií sa určí aritmetickým priemerom dvoch najnižších ponúk zo všetkých získaných ponúk. 

Odberatelia najneskôr do jedného mesiaca odo dňa zistenia cien licencií spôsobom podľa predchádzajúcej 

vety  zašlú dodávateľovi návrh na uzatvorenie dodatku, predmetom ktorého bude najmä špecifikácia 

licencií a cena za dodanie licencií. Dodávateľ je oprávnený návrh dodatku neprijať. Ak dodávateľ návrh 

dodatku nepodpíše oprávnenou osobou najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia návrhu dodatku, má sa za 

to, že návrh dodatku dodávateľ neprijal. 

 

3. Licencie uvedené v bode 1. tohto článku rámcovej dohody dodá dodávateľ odberateľom do 5 dní odo dňa 

nadobudnutia účinnosti dodatku k rámcovej dohode. 

 

4. Dodaním jednotlivých licencií podľa bodu 1. tohto článku rámcovej dohody vzniká každému 

z odberateľov právo na užívanie týchto licencií.  

 

5. Rozšírenie predmetu rámcovej dohody podľa tohto článku musí mať formu písomného dodatku 

k rámcovej dohode podpísaného oprávnenými zástupcami zmluvných strán.  

 

6. Práva upravené v tomto článku, sú odberatelia oprávnení vykonávať každý sám za seba. 

 

7. Dodávateľ je pred podpísaním dodatku povinný predložiť odberateľom potvrdenie preukazujúce jeho 

oprávnenosť dodávať licencie podľa bodu 1. tohto článku rámcovej dohody. 

Článok XVI. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Pokiaľ v tejto rámcovej dohode nie je dohodnuté inak, riadia sa vzájomné práva a povinnosti zmluvných 

strán ustanoveniami Obchodného zákonníka subsidiárne ustanoveniami Občianskeho zákonníka a 

príslušnými právnymi predpismi SR. Zmluvný vzťah sa bude riadiť právnym poriadkom platným na území 

SR a na riešenie sporov je príslušný slovenský súd. 

 

2. Táto rámcová dohoda môže byť menená a dopĺňaná len písomnými dodatkami podpísanými oprávnenými 

zástupcami odberateľa/odberateľov a dodávateľa. 

 

3. Písomnosti týkajúce sa tejto rámcovej dohody doručené poštou na adresu adresáta sa považujú za doručené 

priamo do ich vlastných rúk aj keď táto zásielka bude poštou vrátená ako zásielka adresátom neprevzatá 

alebo nedoručiteľná. 

4. Táto rámcová dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných strán 

a účinnosť v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka v platnom znení dňom nasledujúcim po dni jej 

zverejnenia. 

 

5. Zmluvné strany berú na vedomie, že odberatelia v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 

predpisov ako povinné osoby, túto rámcovú dohodu zverejnia. 

 

6. Rámcová dohoda je vyhotovená v 6 rovnocenných exemplároch, z ktorých odberateľ v prvom rade obdrží 

2 exempláre, odberateľ v druhom rade obdrží 3 exempláre a dodávateľ obdrží 1 exemplár. 

 

7. Neoddeliteľnou súčasťou tejto rámcovej dohody sú nasledovné prílohy: 

     Príloha č. 1: Špecifikácia predmetu rámcovej dohody 
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  Príloha č. 2: Ocenený zoznam položiek  

     Príloha č. 3: Zoznam subdodávateľov 

 

8. Obe zmluvné strany vyhlasujú, že si túto rámcovú dohodu pred jej podpísaním prečítali, že bola uzavretá 

slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

 

 

V Bratislave dňa  21.12.2016                                                  V Bratislave dňa  21.12.2016 

 

V mene odberateľa v prvom rade:                                     V mene dodávateľa: 

 

 

 

 

 

................................................                                               ........................................................ 

   Mgr. Martin Erdössy                                                               Ing. Mgr. Peter Vanc, PhD. 

       generálny riaditeľ                                                                   podpredseda predstavenstva 

 Železnice Slovenskej republiky BSP SOFTWAREDISTRIBUTION a.s.  

 

 

 

 

 

 

 

V Bratislave dňa  ................ 

 

V mene odberateľa v druhom rade: 

 

 

 

 

 

...............................................................  

            Mgr. Filip Hlubocký 

         predseda predstavenstva 

Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 

 

 

 

 

 

...............................................................  

         Dipl. Ing. Patrik Horný 

        podpredseda predstavenstva 

 Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 
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Príloha č. 1 – Špecifikácia predmetu rámcovej dohody 

 

Predmetom rámcovej dohody s názvom „Poskytovanie služieb softvérovej podpory a predplatného 

koncových staníc a serverov“ sú služby licenčného partnera a partnera pre prevádzku informačných 

systémov, zodpovedajúce konzultácie, realizácia update a upgrade informačných systémov a IT infraštruktúry 

od výrobcu Microsoft ako aj samotnej implementácie.  

 

Odberatelia majú v súčasnosti uzatvorené : 

 Zmluva č. 1100033190/2013/5400/001 platná do 31.07.2016 

 Prihláška č. 54498673 zo dňa 01.08.2013 platná do 31.07.2016 

 

Predmetom rámcovej dohody sú predpokladané množstvá, ktoré sa budú aktualizovať podľa aktuálnych 

potrieb odberateľov: 

 

1. Prihláška Enterprise na: 

a. online služby a Software Assurance pre súčasne vlastnené licencie Enterprise  

 

NÁZOV PRODUKTU / LICENCIE 
ŽSR ZSSK SPOLU 

KS / ROK KS / ROK KS / ROK 

EntDsktp ALNG SA MVL - device licence 673 0 673 

EntCloudSuiteFromSA ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr - 

user licence 
4132 1260 5392 

SfBSvrPlusCAL ALNG SA MVL forECAL DvcCAL 500 0 500 

ExchgSvrEnt ALNG SA MVL 4 0 4 

ExchgSvrStd ALNG SA MVL 4 0 4 

PrjctPro ALNG SA MVL w1PrjctSvrCAL 3 0 3 

SfBSvr ALNG SA MVL 1 1 2 

SharePointSvr ALNG SA MVL 3 0 3 

SQLSvrEntCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic 34 0 34 

SQLSvrStdCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic 2 0 2 

SysCtrStd ALNG SA MVL 2Proc 24 0 24 

SysCtrDatactr ALNG SASU MVL SysCtrStd 2Proc 24 0 24 

VisioPro ALNG SA MVL 14 0 14 

VisioStd ALNG SA MVL 4 0 4 

WinRmtDsktpSrvcsCAL ALNG SA MVL UsrCAL 100 27 127 

WinSvrDataCtr ALNG SA MVL 2Proc 20 0 20 

WinSvrExtConn ALNG SA MVL 14 0 14 

WinSvrStd ALNG SA MVL 2Proc 7 0 7 

CISDataCtr ALNG SA MVL 2Proc 3 0 3 

CISStd ALNG SA MVL 2Proc 3 0 3 

WinSvrStd ALNG SA MVL 2Proc 1 10 11 

WinSvrExtConn ALNG SA MVL 2 0 2 

ExchgSvrStd ALNG SA MVL 0 6 6 

SQLSvrStdCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic 0 14 14 

SysCtrDatactr ALNG SA MVL 2Proc 0 8 8 

SysCtrStd ALNG SA MVL 2Proc 0 12 12 

WinSvrDataCtr ALNG SA MVL 2Proc 0 6 6 
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b. predbežný predpoklad nákupu doplnkových produktov počas obdobia trvania rámcovej 

dohody v nadväznosti na čl. XV. tejto Rámcovej dohody 

 

 

Rámec na dokúpenie potrebných licencií v zmysle článku XV. bod 1 rámcovej dohody je maximálne 

stanovený na hodnotu 450 000 EUR/rok počas plnenia rámcovej dohody. Typy a počty licencií nie sú v texte 

rámcovej dohody exaktne definované, nakoľko odberatelia v čase obstarávania nie sú schopní definovať 

presnú potrebu. Predpokladané potreby budúceho pokrytia novými licenciami sú napr. v oblasti Cloud služieb, 

prístupov do technológií a systémov z mobilných zariadení a mobilných aplikácií, implementácie nových 

Sharepoint služieb, zmeny spôsobu licencovania serverových služieb a pod. Presné počty a typy licencií budú 

definované v čase nákupu na základe nových v budúcnosti realizovaných rozvojových aktivít a potrieb 

odberateľov. 

 

 

2. Služby prevádzky informačných systémov 

 

Podpora  

ŽSR ZSSK SPOLU 

ČLOVEKODEŇ 

/ ROK 

ČLOVEKODEŇ 

/ ROK 

ČLOVEKODEŇ 

/ ROK 

Podpora služby na servery MS  200 50 250 

 

 

 

Položka  Popis služby podpory na servery MS 

Systémový inžinier 1 

špecialista, ktorý bude vykonávať konfiguráciu, administráciu a 

optimalizáciu serverových  systémov Microsoft Windows, 

Exchange server a System Center vrátane vytvorenia potrebnej 

dokumentácie 

Systémový inžinier 2 

špecialista, ktorý bude vykonávať  návrh, konfiguráciu a úpravy 

Microsoft SharePoint server a komunikačnej infraštruktúry vrátane 

vytvorenia potrebnej dokumentácie 

Systémový inžinier 3 

špecialista, ktorý bude vykonávať  konfiguráciu a administráciu 

Microsoft Enterprise Cloud Suite vrátane vytvorenia potrebnej 

dokumentácie 

Systémový inžinier 4 

špecialista, ktorý bude vykonávať  konfiguráciu a administráciu 

desktop operačných systémov Microsoft Windows, Office a 

Desktop optimalizáciu prostredníctvom nástrojov Microsoft vrátane 

vytvorenia potrebnej dokumentácie 

Systémový inžinier 5 

špecialista, ktorý bude vykonávať konfiguráciu a administráciu 

serverových aplikácií SQL server vrátane vytvorenia potrebnej 

dokumentácie 

Architekt 
špecialista, ktorý bude vykonávať analýzu IT prostredia a systémov 

vrátane vytvorenia potrebnej dokumentácie 

Projektový manažér 

špecialista, ktorý bude vykonávať riadenie projektov, administráciu 

požiadaviek a reportovanie udalostí vrátane vytvorenia potrebnej 

dokumentácie 
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Výstupom služieb podpory prevádzky informačných systémov bude komunikácia špecialistov 

so zamestnancami odberateľov v Slovenskom jazyku ako aj dokumentácia v Slovenskom jazyku. Náklady 

spojené s tvorbou a aktualizáciou dokumentácie dodávateľ zahrnie do ceny služieb.  

 
Ďalšie podmienky (parametre) pre poskytovanie služby podpory prevádzky informačných systémov: 

 dostupnosť pracovníkov dodávateľa v pracovných dňoch (výlučne na základe požiadavky odberateľov) 

v čase od 7:00 hod. do 16:00 hod.; 

 odozva na požiadavky odberateľov nasledujúci pracovný deň; 

 nástup na objednané služby podpory prevádzky informačných systémov podľa dohody, nikdy však nie 

skôr ako nasledujúci pracovný deň.  

Odberatelia nevyžadujú pre plnenie predmetných služieb podpory prevádzky informačných systémov 

dedikovaných pracovníkov dodávateľa výlučne pre odberateľov. Jedna fyzická osoba je oprávnená vykonávať 

súčasne funkciu viacerých špecialistov (expertov), avšak sumárne alebo jednotlivo musia pokryť všetky 

požadované funkcie špecialistov minimálne 2 osoby. Rozsah služieb podpory prevádzky informačných 

systémov je maximálne 250 človekodní za rok v zmysle rozsahu popisu prác Systémových inžinierov 1 až 5, 

Architekta a Projektového manažéra. 
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Príloha č. 2 – Ocenený zoznam položiek 

Tabuľka č. 1 

NÁZOV PRODUKTU / 

LICENCIE 

ŽSR ZSSK SPOLU 
CENA ZA 

KS 

CENA ZA 

ROK 

CENA ZA 3 

ROKY 

CENA ZA 3 

ROKY 

CENA ZA 

3 ROKY 

KS / ROK KS / ROK KS / ROK 
V EUR 

BEZ DPH 

V EUR BEZ 

DPH 

V EUR BEZ 

DPH 

VÝŠKA DPH 

(20%) 

V EUR S 

DPH 

EntDsktp ALNG SA MVL - device 

licence 
673 0 673 

276,00 185748,00 557244,00 111448,80 668692,80 

EntCloudSuiteFromSA ShrdSvr 

ALNG SubsVL MVL PerUsr - 

user licence 

4132 1260 5392 

282,00 1520544,00 4561632,00 912326,40 5473958,40 

SfBSvrPlusCAL ALNG SA MVL 

forECAL DvcCAL 
500 0 500 

21,00 10500,00 31500,00 6300,00 37800,00 

ExchgSvrEnt ALNG SA MVL 4 0 4 
939,00 3756,00 11268,00 2253,60 13521,60 

ExchgSvrStd ALNG SA MVL 4 0 4 
165,00 660,00 1980,00 396,00 2376,00 

PrjctPro ALNG SA MVL 

w1PrjctSvrCAL 
3 0 3 

254,00 762,00 2286,00 457,20 2743,20 

SfBSvr ALNG SA MVL 1 1 2 
728,00 1456,00 4368,00 873,60 5241,60 

SharePointSvr ALNG SA MVL 3 0 3 
1576,00 4728,00 14184,00 2836,80 17020,80 

SQLSvrEntCore ALNG SA MVL 

2Lic CoreLic 
34 0 34 

3186,00 108324,00 324972,00 64994,40 389966,40 

SQLSvrStdCore ALNG SA MVL 

2Lic CoreLic 
2 0 2 

832,00 1664,00 4992,00 998,40 5990,40 

SysCtrStd ALNG SA MVL 2Proc 24 0 24 
177,00 4248,00 12744,00 2548,80 15292,80 
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SysCtrDatactr ALNG SASU MVL 

SysCtrStd 2Proc 
24 0 24 

710,00 17040,00 51120,00 10224,00 61344,00 

VisioPro ALNG SA MVL 14 0 14 
130,00 1820,00 5460,00 1092,00 6552,00 

VisioStd ALNG SA MVL 4 0 4 
68,00 272,00 816,00 163,20 979,20 

WinRmtDsktpSrvcsCAL ALNG 

SA MVL UsrCAL 
100 27 127 

25,00 3175,00 9525,00 1905,00 11430,00 

WinSvrDataCtr ALNG SA MVL 

2Proc 
20 0 20 

1427,00 28540,00 85620,00 17124,00 102744,00 

WinSvrExtConn ALNG SA MVL 14 0 14 
469,00 6566,00 19698,00 3939,60 23637,60 

WinSvrStd ALNG SA MVL 2Proc 7 0 7 
205,00 1435,00 4305,00 861,00 5166,00 

CISDataCtr ALNG SA MVL 

2Proc 
3 0 3 

2134,00 6402,00 19206,00 3841,20 23047,20 

CISStd ALNG SA MVL 2Proc 3 0 3 
429,00 1287,00 3861,00 772,20 4633,20 

WinSvrStd ALNG SA MVL 2Proc 1 10 11 
240,00 2640,00 7920,00 1584,00 9504,00 

WinSvrExtConn ALNG SA MVL 2 0 2 
550,00 1100,00 3300,00 660,00 3960,00 

ExchgSvrStd ALNG SA MVL 0 6 6 
181,00 1086,00 3258,00 651,60 3909,60 

SQLSvrStdCore ALNG SA MVL 

2Lic CoreLic 
0 14 14 

913,00 12782,00 38346,00 7669,20 46015,20 

SysCtrDatactr ALNG SA MVL 

2Proc 
0 8 8 

535,00 4280,00 12840,00 2568,00 15408,00 

SysCtrStd ALNG SA MVL 2Proc 0 12 12 
197,00 2364,00 7092,00 1418,40 8510,40 
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WinSvrDataCtr ALNG SA MVL 

2Proc 
0 6 6 

1567,00 9402,00 28206,00 5641,20 33847,20 

Celková cena za dodanie produktov / licencií uvedených vyššie: 
5827743,00 1165548,60 6993291,60 

 

Tabuľka č. 2    

     

Podpora  

ŽSR ZSSK SPOLU 
CENA ZA 

1 ČD 

CENA ZA 

ROK (250 

ČD) 

CENA ZA 3 

ROKY (750 

ČD) 

CENA ZA 3 

ROKY (750 ČD) 

CENA ZA 

3 ROKY 

(750 ČD) 

ČLOVEKODEŇ 

/ ROK 

ČLOVEKODEŇ 

/ ROK 

ČLOVEKODEŇ 

/ ROK 

V EUR 

BEZ DPH 

V EUR BEZ 

DPH 

V EUR BEZ 

DPH 

VÝŠKA DPH 

(20%) 

V EUR S 

DPH 

Podpora služby na servery MS  200 50 250 880 220000 660000 132000 792000 
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Príloha č. 3 Zoznam subdodávateľov 

 

P.             č. Meno 

a priezvisko/ 

Obchodné meno 

alebo názov 

Adresa pobytu             

alebo sídlo 

Identifikačné číslo 

alebo dátum narodenia 

(ak nebolo pridelené 

identifikačné číslo) 

Predmet subdodávky Podiel 

plnenia 

(v %) 

Zápis 

v Zozname 

hospodársky

ch subjektov 

(ÁNO/ NIE) 

Oprávnená osoba 

(meno 

a priezvisko, 

adresa pobytu, 

dátum narodenia) 

           1.                 SOFTIP, a. s.             Galvaniho 7/D                   

8          821 04 Bratislava 

          36 785 512 S         Služby spojené s partnerskou 

kompetenciou MS GOLD 

Communications 

           0,5% Áno            Ing. Dušan Guldan 

Kalinčiakova 23, 

903 01 Senec 

            Nar.1.7.1961 

        

        

 

 

 

 

 

 


